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Then Swänssa Domkytko-Församllngens
ilhristelige/ FörnMe och Hcderwlllde

Uedam ö t c r.
Winc Htgtälssadc Görarc.

minaf, an The fiästas päyrkande l)ar wällat detta ringa
arbetes utgifwande pH trycket. Thet ftamtrader därsvre för

Edra ögon, M»ne HöZtälstelige, säsom thet blifwit föredragit.

Säsom jag sökt, at wara Denna Chri,le!iga och Heder-
nxlrda Församling efter min förmäga til tjenst upoffrad; sä har
lhet icke utan sog kulnmt raknas mig til last, om Ihes wilja ej
til stut blifwit fullgjord.

lag tilMr, at här mycket fattas, som effaf mognare och wid-
lyftigare utförande; men den mig rmande belägenhet, mi hwilken
lag under utarbetniiigen war firsatt, dä jag förcstälte mig äiidamä-
let wara, at taga cfstcd af rhem, som isä längan tid mig pö hjer-
lal legat, tMes hamma tankar och förmäga.

Emottagen denna äminnelse sä bcnagit, som den, GUDi
helgad, Gder til päsiistadt Magagn öfwcrlamnas.

Icke <lr han, som plantar, ,'cke han som »rattnar, li-
tan GUD, som w<lxten hwilken ock at detta
icke mötte blifwa utan frukt i GUDs och wäls HERras lEsu-
Christi leftvande kännedom!



Wär3 HERras 3Esu Christi näd, och
GUDs kärlek/ och thens Helige Andes delaktig-
het ware med Cder allom/ i thet Aldrahögsta och
i ewigyet högtlofwade Treenige GUdens / Fa.
drens / Sonens och then Helige Andes 3?amn!
Amen.

Febaothj wänd tig dock; städa neder af himme-
len, och sehärtil, och btsok thetta winträd: och hait
thet wid magt, som tin högra hand planterat haf-
wer; och thet tu tig staoeliga utwalt hafwer. Ps.Za:l;,i6.

Min trofaste GUD! som mig stickat, at til sialars winnande
för tin menighet tala titt ord, som ar gifwit, at wara wära föttcrs
lytta, och et ljus p<! wara wägar, Tu wetst, at hwarje gäng
jag, under min tunga och nog tryckta ambets tid, for T>'g upträdt pä
thetta T«g helgade mm, haswa mma suckar klappat pä Tin bmm«
hettighets dör, om näd til ordets rätta utdelande; och at Tu matte
behälla siälarna i Tin lefwande kannedom til en frnktbärande plante-
ring. Tu wetst ock mit hjertas ollphvrliga qwillande i min enstighet,
at thenna Christeliga församling, litt planterade wintr<ld, mat-
le af T»tt näderegn wattnas, och af Tin gläd/csol upllfwas til er-
Nliende af then waxt, som tin sorgfallighet päsyftar. Med mnerlig
bedröfwelst har jag dock, thet wetst Tu,som hjertan känner,' nödgals
röna T>n och wärt siägtes afsagde fiendes outtröttellga arbelande,at
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ssndergraswa chetta Titt Zions grundwalar; thet ar, at p 3
handa sätt, dels genom sielfgjorda tankar utom Titt ord, dels genom
werldenes förströelser, draga mennifforna ifrän aktning for tin San-
nina, och the dyra Sacramenternas nödwändiga och wardiga bru-
kande. Han har ock beklageligen wunnit stora framsteg, nar Titt
Zions wäkmre mäste se, hnrn kallsinnigt, och utan rörelse man läter
näderopen gä sig sorbi. Af tin näd Mr jag annu thenna stlind, pä
then wakt, sum jag efter Tin försyn med tacksäjande wördnad fär för
tina fötter afiagga, och Dig nu äterbara; dä iag ei utan blödande
Uetta stal sillteligen tala med thenna Tin dyrtköpta Hiord. Hör, dä
nu det bönerop, som offcnteligen anlMer om tilträde: GUD Febaoch,
wänd lig dock; städa neder af himmelen, och se htirtil, och
beste thetta wintrckd: och h<l!t thet wid makt, som tin hogra
hand planterat hafwer, och thet Lu Dg stadeliga utwalt
hafwer. Statt up, och fsrdarma tig sfwer 3ion: ty thet <ir
tid, at lu <lst nadelig, och stunden ckr tommen. Cy tine tje«
,nare wille gärna at thet stulle bygdt warda. Gif dock icke
tine turturousivos själ wildjurena; och förgät icke sa platt ti-
.na fattiga treatur!

A:62:i4,

Ps.?4:'9.
Denne Psalm, hwarutaf ingängsorden aro tagne, innefattar

et innerligit hjertats blättande i bönen, för Den, som sig sielf ätagit,
at wara Isracls Herde, och leda sasom för, v. 2. Härförestallas the mödor, som stulle trycka församlingen, tä HENrensiulle spisa thes lemmar med tarars brsd, och stänka them et
stort matt fullt med t<lrar v. 6. Och synes detta e/ allmast ang«
Istaelitista kvrkan; utan vck förkunna tilständet i Nm Tcstamentetsförscunling, hwilken ffuNe ffakas af mängahanda stormwäder: men
emot dayarnas siut wara mäst sara underkastad, tä frlket stulle sof-:wa, 06) omannen desto friare fä utsa ogrcls m tt ibland hwetet.
I förestätlande af sä beträngdt tilständ träder Assaph til GUD; och
»' början af Psalmen gifwer Honom namn af Herde: sä wal i an-
seende til den trohet, med hwilken Han söker och stöter Marna; som
vck i anseende til sit folks tilständ, dä det, säsom en warnlös fära-
hiord, war utaf gluliande «sfwar omgifwit, och kunde icke mddas
utan alsmäktiqa hand. T<l at sä mycket mer
5a den f>twstan, med hwilken han nalkas Guda-thronen, heter det:
GUD Zrbasth, det ck; Tu HärffaMlias GUD, som alt styrer

och
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och Mter efter Tin allmakts, allwishets, näds och rattfardsghets sa>
gar, se i näder til thetta wintrad, at thet ej af stormarna aldeles
uprpckes!

Hwad annan ulwäg, an fiyende til GUD i bönen, kunna de
taga, som behjerta forsamlingens förfallna tilständ? Men hwad we-
derqweckande tröst ar ock det icke, at wanmaktige matkar och nsie
kreatur kanna sin bestyddare, och kunna med wiHet om bönhörelse
och hielp i sinom tid, ftambara sit Hliggande in för then alsmagtige
och förbarmande Gudens fotapall?

Thenna bonens innehäll ar, at thet wintrad, srm GUD sielf
planterat, mätte at/Howm besokas och wid magt Kallas.
tradet är Församlingen, som GUD sig utwalt hafwer siwxt ifrän
werldenes början, sedän inffrankt innom Israel, i det Han harDjcrdt Jacob sit ord, och Israel sinä seder och rätter; men
icke sa hedningomen, them Han ej Heller later weta sinä rät-
ter; och änteligen i sin Son lEsu öfwer hela werlden sä utstrackt:
at l)<lr <lr icke Jude eller Grek, icke tjenare eller sri, icke man
eller qwinna, utan alle <lro en i Christo IKfu.

Ps.l47:iy,
»o.

Gal.;: 23.^
Den liknas ock wid en wingZrd i anseende til den sorgfallighet och

nwda, som anw<sndcs; dels wid hwart och et träds planteran-
i»e däruti, hwilket GUD sielf uttrycker, dä Han omtalar i Es. ?:<

hnru han hade ali tmg ospardt, at kunna fä theraf drnfwor; men
sick beklageligen ej annat uphämta, an willdrufwor: dels wid an»
ssaffandet af arbetare. More icke GUD sorgfallig om thes wid
»nagt hällande, sä gick Han icke ut bittida om morgonen, wid tre-
die, siette, nijonde och ellofte stunderna, at leja sig arbetare: dels ockz
l anseende til then glädjandefrukt, som GUD för all sin möda
wantar. win stal srögda mennistans hjerta, sager Dawid.«
Sä kan, om man för läf at har tala tillampningswis, ingen tmg
tzögre fagna GUD, än när han finner syndare, som i sann bät-
trings ordningkomma, inpmpas genom trona i Wintraoet lEsu, wa>
xa til/ och vara Gudaktighetens sanna frukter.

'Es.5!4.

-Match, «o;
l 1,»6.

.Ps.lo4:^

Besinre en och hwar, huru outtröttelig GUD är i sin karlek,
vch brinnande i sin langtan efter wsr saliyhet. Otz, som af naturen«lro willoljotrs, tzar Han planterat i sin församlinZ, at blit.wa.akta!A 3 - trä.

R«M.u:24i
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tts. Han har ock med förundransward tälmodighet fördraglt w.le
ofruktbarhet det ena äret efter det andra -, dock under alt detta wärdat
en.vch hwar utaf ol), och tält med myckcn förstoning. Hans mild-
hct är thet, at ännu icte är ute med otz; Hans barmhertig-
het hafwer ännu icte ända: utan hon är hwar morgon ny,
,och Hans trohet är stor. Hins trohet är thet, at oansedt wär
kallsinnighet och Hans i näder utstrackta armars föraktande gör, at
the, som aro i Hans sialle förordnade at wärda wingärden/ och ffö-
ta hwart och et trad theruti, wil>a bogna under hemlig sorqebörda,
och osta bringas, at göra sit arbete med suckan; Han dock ännu sö-
ker och wäntar, om Han mätte fatta them, som altid giftvit Honom
orsak at klaga, at the förgäta Honom ewinnerliZa.

Klag.;:22,

ler.»: Z2.
Thet, som härtil sörmär wär sorgfällige Wingärds-Herre,

är, at Han sielf har planterat hwart och ett winträd, och
sig stadeliga utwalt. Fast än Hans Församling har i alla tider
mäst utstä hwarjehanda bistra öden; sä har Han dock igenom Chri-

>.stum och för Hans stull sä grundat och wid magt Hällit thenna sin
stad, at helwetes portar icte stola wara henne öfwermägtige.h5.46:5,6.

Vatth.'6:
Til then ända läter Han sit orl> fvrkunnas 06) Sacramenter-

tta utdelas igenom sinä sändningebod, om hwilka thet ock heter:
at the aro Guds medhjelpare, säsom hwar oÄ) en Församling ar
Guds äterwärt, Guds byggning. Men alla under-albetares
bemödande ar förgafwes, om ej Glld sielf uppehäller sit winträd,
nrafwer omtring thet, och göder thet, at thet mä bära frutt.
Förgafwes blifwer ock GUDs egen möda, jä sramt ej hwart och et
trad siickar sig, at ätlyda och efterkomma sanningenes ord; ty dä ar
domen sälunda assagd: Hwart och ett träd, som icte bär goda
frutt, stal afhuggas och tastas i elden.

2C«r.5:,0.>
1 l»r. 3: 9.'

5«e.l;:8/?.

M»ttl).7:'9-

Min innerliga önffan blir derföre nu fluteligen sädan, som den
Mid warit, är, och blifwa ffal, at säsom denna Msamling ar
en GUDs plantering; Han, som sielf är Wingärds-Herren, ej an-
nu mä tröttna, at anwända sin möda pä det, som kcm tjena til
wärt sanna basta: och at ingen, hwarken ch,eller tiltridande. Larare
mä dafwa borttappat thet man arbetat hafwer, pä thet GUDs
Andas arbete i denna plantering mä winna sit syftemäl! Om wär

gode
2 Joy. v.B>
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gode GUD det wunnit eller ej, ssal nu i HErrans Namn Eder och
mig til sselfpröfning widare söreställas; hwartil styrk H med Tm An-

Has näd: Fader w<lr, som Hst i himlom.

Evang. Joi). 16: 5^15.
wärdaste Hhsrare! I hafwen ffäl at wid detta m<g oman-

de tilfalle fordra nägot besunnerligit amne, utarbetat med all möjelig
siyrka, och i the utsöktaste ordalag. Min staplande tunga borde ockswara til Eder fordran, och nu wara en thet hjerlas tälk,som ej hwilat, at för Edert bästa til högden upsanda sinä fiamtande
suckar under all then tid jag räknas ibland Henna anjenliga och
upmärksamma Förfamlings larare, och warit den ringaste. Men
I lären matta halla til goda mit, efter wanligheten enfaldiga, utfö-
rande; ty alt thet /ag förmär ftamfora, aro halfbrutna ord, fuktade
med tärar: emedan mit afffedstal til Eder ej afiuper, utan at mit in-
nersta darwid wres. Om I wil/en, det jag ock bör förmoda, wa-
ra darom öfwertygade, at jag med,aodt samwetes intygandekan saga,
det jag ock gör: Gud är ,nit witne, buru jag astundar Kder
alla af bjrtans grund i ISlu Christo: om I ock wiljeN o-
partistt döma, hnru jaZ nti min swaghet ibland Eder forwaltat thet
Andans ämbete, som jag efter Guds ffickelse vch Eder egen kallelse
bekladt, säsom ock, huru I det samma Eder til nutta anwändt; lä
hoppas jag, I e, laren förnxigra mig benagna vron til then ashand,
lmg, som efter Ewangelii anledning ffal föreställa:

M. l:8.

GUDs Andas mbetande i HCNrans Planlerittg
genom Mlde'-pcrsoner.

1:0 Sjclfwa planteringen.
2o Huru arbetet af Meoelpersoncrna MrättaZ i denno

HERcans planterinZ. Votum.
När thet led til then stund, at wördyraste ssrälsare ssnlle wan-

Hra ifr.m werlden, war Hau, säsom en vmhiertad husbonde, sorg-
faN g, Yurn thet ester Hans dagar ffulle gä med then planttring,

stm
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som Han med sil mycken möda grundat genom sin himmeissä lara,
stadsästat genom sin ftrafflusa wandel, och stulle til trädens fruktbä-rande watnas med thet blod, som snart stulle rinna til männistorims
salighet. Trädens antal i den af Honom giorda plantering war nap-
peligen större, än at det inneflöts inom den klena Församling, somutgjordes af Hans. Apostlar. När Han nu stulle stiljas ifrän them,
begynte Han sit afstedslal i loh. is: och fortsatte det i i6:de Cap.
hwaraf wärt Ewangelium ar tagit. Thetta stedde ej allenast til thenanda, at Han Wille öfwertyga them om sin kärleks oföranderlighet i
det sidsta; utan ock stadfästa dem, under mötande widrigheter, i tro-
ne, och Zöra dem, som Han utsedt til medelperssner i sin plantering,
stiekelige, at redeligen kunna förwalta thet ambete, hwartil the woro
utkörade. Kärta begrepet as nmbetets ffyldigheter war: at the stulle
g<l ut, och !<ira alt folk, och ospa them i namn Faders, ochSons, och thens Hel>iZe Andes, och lära them hälla altthet IHsus haoe them befalt.

.PH thetta satt stulle nu HENrans plantering begynnas ochfortsattas med den aldraömmaste sorgfallighet. Sjelfwa planteringen
war altsä then Christeliga Kurka, och hwar en mennista deruti, dettrad, som forst »genom wattsens bad i ordet stulle inympas i Win-trädet lEsu Christo, at med honom inlifwad, säsom grenen i nädet,.kunna bära mycken ftukt; och sesan bringas til alt högre och högre
wäxt ech stadga igenom ordet, vch det af lEsu sielf instiktade näde-medlet, HENrans Heliga Nattward.

Malth. 28:<
'9/20.

3ol). ,5: s.l

Alt detta tyckes Frälsaren päsyfta, när Han v. 13. talar omthen Hrlige Ande, som ar sanningenes Ande, 06) utan hwllken in-
gen tan talla IHsum en HiTßra. Han ffulle leda larjungar-
na i ali sannmg. Fast an denna lEsu försäkran egenteligen utmär-
ker then Hellge andes utgjutande öswer Apostlarna i ymnogare mät-
to, vch then stod the af Hans stulle hafwa uti alt hwaddem mvtte; lä uttrycker dock detta ledande icke allenast,at the af Ho,nom stulle blifwa lika säsom wld handen förde i sit ambetes förwal-tande: utan ock, at the, som med lydaktiga Hiertan emottogo san-nmgenesord, stulle steg iftän steg btiswa af samma Ande, ftsomspä-
da barnet af modren, ledde, stärkte, och alt mer och mer bibeMnei GUDs vch, wtlrs HENras lEsu Christi lelwande kundstap. I

'

sä-

lCil.la:;.'
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sildant afseende talar Johannes om barn, ynglingar och silder,!
ock) Paulus om en fullrommen man, then ther sr uti Christi
sulldordiga alders matt.

130h.2:1Z,
»4-

Eph. 4: »3»
Hmu hogt thenna ylantering ar i GUDs ögon ansedd, svljak,

ttligen huru mucken sorgfalllghetThessiötandefordrar, och hurumän-
ne mennistorna sielfwa, som utgöra församlingens lemmar, böra wa-

at the ej, säsom odugclige, afhuggas och borlkastas, kan man
marka, nar man besinnar GUDs modosamma arbetande wid des
fvrwarfwande och bibehällande.

Igenom det beklageliga syndafallet bortkommo wi ifrän wär ratt-
mätige HERre, och blefwo, säsom flafwar, bragte under wär sien-des tyranniste ok. Sä mycket denna belagenhet, i hwilken wi otz
sielfwa stvrtat, smartande den öfwer wärt tilständ, om jag sä färläf at saga, bekymrade GUden; sä sorgfallig war han ock, at dra->a otz til sig tilbaka. Men efter GUDs wishets, näds och och ratt-
färdighets lag kunde det ej pä annat satt werkstallas, an at enda
Sonen stulle ätaga sig wärt trälse- Hmnet, som stulle fralsas, war
sä dyrt, at en broder tunde ingen förlosa, eller GUDi nagon
firsona: ty thet tostar sir mycket, at fsrlsja theras siäl,
sä at ban m<lste läta thet best<l ewinnerliga. Och ingen ting«
syntes GUDi kärare, än de Creatur, som Han hade ffapat efter sitbeläte. Sonen mäste altsä efter det i Gudomens räd giorda besiut
forwarfwa mennistorna med sit egit lifs lätande, hwiiket ar det sam-ma

, som lEsus har kallar at gä, och v. 17. at g<l ti! Fadren.Af denna grund sager Paulus: at Christus hafwer bestält sig en,
fZrsamling, och at Han har then forwärfwat med sit blod. !

Man mä hapna af förundran, nar man föreställer sig lEsuftrgfällighet och bemödande, at behälla the förwärfwade ssälar uti
sin saliga och ljufwa gemenstap. At the icke stola upgifwas under
det de wandra pH wägen til ewigheten, föderHan them med sit ord.

Pf. 49: «,9»

Eph. 5:27.
Ap. G. zo:

28.

vch säsom en trogen Herde leder dem pä den grsna äng, svmDa-<wid omtalar; at the af thenna Himla-spis, uppehällne och wederqwäck-
te mäga kunna utharda med hwad them möter, hwilket ock Dawid
utmärker, sägande: om tin lag icke hade warit mm trsst, sä:wore jag forganZen i mit elände. Hwarmed ock församlmgen
instammer i ler. 15: emedan h<iller otz tit ord uppe, ta wi thet'
fä: och thet samma tit ord <ir wiir hjertas ftsgd och tröst.

B Han

Pf. 23:2.

P5.u9:92.
Ie», i;.-,«.
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Han knllar then> M den dM mältid, som Han pä forden har til-
redt för sinä wanner, och giftver dem sig sielf at ata och dricka i
walsignadt bröd och win, ropande: alle I, som torstige <lren,
tommer hit til wattn, «ch som icke penningar haswen, tom-
mer hit, tsper och ater; kommer hit, och tsper utan penningar
och fsr intet, lxloe win och mjslk. När syndaren uti sin yra wän-
der Honom ryggen, ropar Han: wckno om tu affällige Israel; om-
wänder eder affälliZe barn; hwi wi!jen I dö, I aflsraels
hus? Nar han säfwer söct pä sin säkerhets hyende, klingar rvsten;
wata up tu som slifwer, och statt up ifr<Z the doda, sa waro/rChristus tig uplysande. Nar bcdröfwclse päkommer, tilbjuder
Han sig, at säsom en moder Ho kan uttala eller begn-
pa alla the m'itt GUD tager, at fföta sin planterinq?

Es. 55'l'

1er.;:i2,14.

Hes.;;: n.
Eph. 5:14-

EsbS.l;.

Tömmcr im sjelfwa hiraf, om sialar ft wärdslösas, och uti hum
<)ort answar the stä, som läm thtt förderfwas, hwilket GUD sig säömt ätagit' dömmer ock den sialens olyck'allga öde, som ej wil läta sig
wärdas; dommcr hxru strnng efterfragan det blir efter Glen, nar hon
ar sä at lhet menn skone, om hon sorwärfwade
hela wcrldeNl?, och far stada Ul sin si<ll; oct) at mennistan
gen ting tan Ziswa, ther hon kan igenlösa sin siä! med. lEsus,som sig sielfsör oI utgi wit, och sig til egendom förwcnfwat, wärde vtz sä,
at om möjeligit ar, ingen mä gä sörlo-ad- utan läte sin HeligeAnda sä

Matth. ib:«
26. <

arbeta uti otz genom ordet, at »vi mä.aa fraiste warda!
När wär Sjala,wan lcmnade thetta jordiffa umgänge, blättMt«

Handock icke the sinä hcmdlösa; utan gaf sin förfakmn om thcn He<
ligeAnda, svm igenom Medel.pessottlr, hwilka förde Andans am<
bcte, ffulle st,'ta dm aflEsu plaittemde församlmg, rchwärdahwart
och et träd, <Uom thct fordrade: Hwaron, nu i sednare delen.

GUDs Andas werk ar, at til mennissornas fralse, straffa alla
synder, pä thet the mäga blifwa hjelp, och Han strassarthe otrogna, som icke wilia erkanna ZEjum för sinHENre 06)
eller i trones lodna wandra den utsiakade rväg. Han sirassar the ogud-
aktiga, som icke wilja gä isrän mörksens rikes waldighet, utan framgent
lefwa efter sit snda hiettas begir. At nu hwar och en mä sä ffölas,
<om fordras til Hans räddning; aro predilantcr och 3..?rare, säsom
Medel-personer, sörordnade, at förrätta detza GUDs Andas hand-
l«igar. Men sial andamälet winnas, sä fä the ej wara tpste emot syw

dm;
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den; ei sig under nägra jvrewandningar lilbaka hällas, at saga
Jacobs huse
det e» allenast offeiuel-gcn och öfwer hufwudet, utan ock eiistylt; ej läta
sig dragas af orena afsigler at tiga och smickra, samt ej gifwa hun-z
domen thet heligt är, och ictv kata sinä pärlor for swin.

Jag ryser, och bloden i läppet, när >ag tanker pä detta am,
betes wigt ock tyiigd?r,pä thct hörda answar, som thy medföijer, och
pä den oboteliga stada det föder af sig, när arbctet ä ena sidan wärds-
lösas; och när ä andra sidan, the, uppo hwilka ambetet anwcindes,
icke wilja ätlyda sanningene. GllDs egt.a ord harom äro estertänkeli-
ga, sä for den wÄdande, som för chem, hwilka stola wärdas, i Hes.z.,
Iu stalt hora ordet afminom mun,och tlem cna förwar-
ning p<! minä wägna. <vm jag sägcr thcm oZudattic?a: m mn-

Match. 7:6.

Hcs- 3:»?,

4?e dö, och tu förwarar Honon icke, och ftger Honom thet
icke, at then ogudaktige tager sig wara for sit ogudaktiga w<t,
sende, pa thet han m«i blifwa lcfwandes, s<i stal then ogudak-
tige dö för sinä synders ssul: men Hans blod wil jag kräfja utu
tine hand. M<n om tu förwarar then ogudaktiga, och han
icke omwänder sig isran sit ogudaktiga wäsende och w<lgar, sn
stal han for sineshnders stull do; men tu hafwer friat tina siäl.
Iu dyrbarare det amne ar, som man hafwer under hcmdcrna, desto stör-
re sorgfallighet fordras tildes Hwad fan dyrare wara an
mennisto^sialen, som ei igenom mindre wärde än GUDs egit blod, kun-
de försättjas i sällhet? Och för detta ssal Zöras rakenssap,! Lick, at the,som tanka sig til at blifwa arbetare i HERrans plantering, w«lle med
nägon grannlagenhet förut detta besmna; sasom ock, at som stola
stötas, e» giorde trogne Mcdcl<pcrsoners arbete tungt och förgaswes!

Men vaktadt sadant mötrr,söka dock the, hwilka med godt sam,
wete lrilja, ftsom trogne arbeta e i wingärden, engäng träda för alla
werldenes domare, at mcd all den tro och redlighet, som staffaromsa förratta arbetet, at hwar mä, sä mycket mö/ellgit är, fä
sin stötsel: hwilket ster, när the igenom ordet bemöda sig,

"

,:Q At lned upwäckande rosier bringa dcn >orglöse och
fafwande til at upwakna, och bllftra sorcifällig om sit bäfta.
När Fralsaren talle til Lär/ungarna om sin bortgäng, nödgades Han sa>
Ha til them: och ingen afeder spör mig hwart jag gar. Han jy-

förebrä them deras sorglöshet om det goda, som Han igcnom sin bort-
H 2 gang

l Cor. 4:2.
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Z3ng ffulle förwärfwa. Thet ar wäl icke utan, at theras hjertan blef,
wo af sorg betagne, nar the hörde, at lEsus ffulle stiljas ifrän them;
men thet larer ock tillika blifwa ostridigt, at the ännu icke kunnat bortläg-
Za den fattade tanka om Mchie jordistarike; och thcraf druckne, woro theförblindade, at the icke med langtcmde ssalenes begär sägo pä lEsu cmde-
liga rikes uprättande. Thet gär beklageligen merendels iä til, at man
.s?ter efter sit egit, öch icke thetChristo tilhsrer. Omsorgen för det
andeliaa och cwiga läter man altid blifwa den sista 06) ringaste.

Ml. 2:21.

Thenna soralöchet gvr, at man hwarken marker den närwarandesara, eller wil sorgfälligt bruka the medel, som föressäs och gifwas til
thesundgäende; utan nian undandrager sig alla tilMen, som giftoas,
til ordets hörande, och berötwar sig anlednmg til widare omtanka.

sädana höra ordet, sä ar det dock sä kallsinnigt, at thet ej
fär i theras hjertan fatta rötter. Om ock GUDs röst kommer them
nägot nannaa an til upwackelse: sä kunna the wcil themf nägot ro-
ras och förssräckas; men qwasja strart hos sig GUDs Andas arbete.
The aro blmde, at se in i GUDs wilja, och wilja ingen ting
mindre, än wisa GUDs bod otwungen lydnad. Det stär säledes
om sädana: om <in them ogudattigom tilbuden warder, s<l
lära the dock icke rättfärdighet: utan pä jordene ther rätt stestulle, göra the thet ondt ckr: tp the se intet OERrans htlrlia.
het. The höra hwarken kagsens eller Ewangelii röst: chen surra
la de st litet, <om the i vberedoa hjertan kunna sig til nytta anwan-
da then senare. För Lagsens hotelser förffrackas the nappeligen, ochEwangelium fräga the ej ester: ly the älffa sin bekymmerlöshet. Sä
at, wande sig hwart man wil, mäste en sorgfällig arbetare med smärt-sam tillämpning läna orden af Jeremia: 2lch! med hwem skal jag
dock tala och betyZa, at dock n<igor wille hsrat? men theras s-
ron <lro oomssorna, the tunna ickehörat: si, the halla Hs3R-
rans ord fsr g<lckeri, och wilja thet intet. Säsom tbe§e stä emot
«N upwackande näd, sä blifwa the i okunnighet eller förwandt bcgrep
om the himmelffa sanningar. The göra sig sädana begreo och tan-
kar om battring, omwandelse och tro. <om the wilja och them smaka;
smickrande sig i detta tilständ af GUDs barmhertighet, men glömma
bort Honom wara en GUD, som icke läter gacka sig, och at Han«n skal tala med them i sine wrede, och med sin grymhet
sirstrscka them. hedwfweligit ökande af theras pmkanswärda

Es. 26: 10.l

Zer. 6;l».

»l-21,.



m ) '3 ( M
tetägenhet kommer ock det, at ju langre the fä lofwa uti sin obekym-
mersamhet, desto härdare somna the in, och täla ej, at nägon stal
forstöra them i theras ffadeliga ro: utan bemöta en sadan med owil,
ja, ja, thet kan ock gH til bitterhet. Mänga lara bcklageligen the
wara, Mn nödgas igenkänna sig i denna asstildring; men ordets
HCNre giswe näd, at det mä ffe til upwäckelse!

Här ar sara at ssälen gär förlorad. Hwem öligger det dä, at
arbeta pä et sädant träds räddande, vm icke the Meoel-personer,
ftm aro satte at wara wHktare? The hafwa therföre up sinä röster,. Hes.;;:?.'
«t fä den säfwande upwäckt, pä thet han mä besinna sig i-
frän djefwulens snaro, af hwilken han ar snärd, och af hwilkn han
emottagit then dwaledryck, som gör honom sä känstolös. The pre-
dita ordet, halla pä i tid och otid, slraffa, truga, firmana
med all saktmodighet och lärdom, fast ock then tid wore inne, at
mennistorna icke stola tunna lida hälsosam lärdom: utan stola,
ester sinä egna lustar, samla sig lärare: efter them tllar i sro,
nen, och skola wända sig ifrän sanningen, och wända sig til
fabler. Therstre läta the sig icke wara noa, at pä de GUDi hel,:
gade rum utstw ordets adla säd: utan söka tillika at enffylt och i syn,
nerhet komma en och hwar an efter del) beffaffenhet. Ty ho wet,
när GUDi täckes gifwa them bckvmmerlösom näd, at sig til gagn
samla the ftön, som utsss? Ho wet, nar den stund kan infalla, at
Nrarens erindringar at'teligen kunna gifwa styng i hjertat, at den
säfwande bekymmersam börjarfröga: hwad stal jag gsra, at jag!
ma warda salig? Men stal detta erhällas, sä fär ej hos Lararen
wara et blätt märkande och anmarkande, 06) tillika et altid warande
stil!a tigande: ty det gor, at den sorqlöfe mer och mer msölwas, Dock
hwad kan den ropande rösten utratta, sä lange mennifforna satt fig
fore, at om ej altid med orden, dvck i lesnaden gifwa det äterffall:
efter tl/e ord/ som tu siiger otz i HHRranZ namy» wilje wi
intet hsra tig. Mn ehuru tungt arbetet blifwer pä sädant sätt,!
fortfar dock arbetaren

2 3<m.2:t,

l«p. G. »6:

>

1tr.44:»«.
2N At med bestrassande rsra the härda eft

ter thet ock hörer til GUDs AndaS ämbete. Säsom mennistans
hjerta är alt ifrän unqdomen benagit til det ondt är, sä wil hon ty-
gelsritt wandra efter sit bedrägeliga hjertas lustar, och otiltalt gä
lhen wäg, som intet god är: utan at wilja spegla sig i theras vfard,

B) som
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,som wld stutet af sin wandel höras klaga: wi haftvc fewt OM
ta wägen, och rättwisones ljug haftver icke lyst otz, och fsr-
standfens soi är otz icke upZanZen wi hafwe gangit altsam,
mans or<itta och stadcliga wägar, och hafwe wandrat p<i
willa stigar, men HKRrans w<ig hafwe wi icke wetat. Päthet then barmhcrtige Guden mä fä them raddade, arbetar Han ge-
vom sinä tienare pä theras hj<rtan med bestraffande, nar Han cj
langre kan läta oem til sin olycka gä med mjuka tömmar. Hwarman wil synda, men ingen wil blifwa straffad. Thet förra göra
the med lust, och thet sednare orsakar sä mycket siörre klagan. som
det ar osmakeligt; icke betankande, at thet syftar pä theras basta.
Det ar underligit, at alla wilja utan ätal göra ondt, men ingen
hafwa namu af at wara vnd; och fast an mennissorna göra mörk-
ftns garningar; wilja the dock Heta ljusens barn. Wal kunna thebestr lssningen, sä lange then är allman; men tiltalas de
enstylt: sä blir antmgen larm bläst, eller ock aro mänga sadana,som förharda sig at oförstämt och fräckare synda- Bestraffandet iA>r
i sölgd af furutglngna förbrytelser; och bör ffe i karleksfull afsigt.
Kan man dä sögi, den hafwa ratt kärlek til nastan, som ej jöker at
rätta honom; kan man ock wal saga ä andra sidan, den hafwa ratt
kärlek til sig sself, som icke täl och emuttager straff til förbättring?
Och huru kan man säga den arbeta pä syndarens räddande' som ei
alfwarligen söker igenom föreställningar af lif och död, walsignelse
»ch förbannelse, at bringa Honom ifrän sinä wiUowagar?

Ingen, pä hwilken thet arbetas, som rätt tänker, larer an-
nat finna, an at sädant, ehuru det kan ömma, syftar pa des bä-
sta. När nu den, som wil stöta planteringe,n, gör alt sit til; huru
angelägit bör det dä icke wara för dem sielfwa, som det angär, vck
.til hwilka thet heter: oland. land, land, hör HGRrans at,
sä lange bestrassning kan nägot uträtta,det ar i nadetiden, taga sig den
til rättelse? Men GUD allena tanner en trogen arbetares oro, nar
Han, oaktadt all sin anwända möda, nudgas beklagande läna Jere-

.mie ord: thetta foltet hafwer et assälligt och. ohsrsamt djerta;
blifwa aMlge, och ballat sa alt framät; och säja icke en
ganss i sit bjerta: lelt ost dock srukta HGRran w<ir GUD.
Dock huru. wilja sadana en swara för alia utprastade suckar;
för alla törböner, som theras ondsta gjordt fruktlösa; och för alla

wal.

Wish-5:6,
7-

ler. 22:29.»

ler. 5: 2;.>
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wälmenta tiltal, som ä GUDs wägnar blifwit til tyem gjorde; mm
lätit alt hos sig blifwa förgäftves? Män sädana uste syndenes och
snöda lustars trälar kunna stylla nägon annan an sig sielfwa, när
the, föraktande däde näd och hotelse, tilreda sig sselswom efter Guds
rlittfärdighets dom, helwetes odrageliga lägor i ewighet til lön för
sin syndatienst? Ach.' löter ej arbetet och Issu utgutna blod pä Eder
blifwa förlorad! kommer ihög, at I ären töpte. i

Nar GUDs näd fätt komma syndaren an, at Han begynner
besinna sig, och liggande för barmhertighetens thron, tigger och fär
smaka näden, när det pä Honom anwände arbete ej ar förgäswes:
utan Han begynner med alfware söka och med glädje ftnna Calighe-
tenes wäg: st hwilar ej sienden, at för Honom utlägga the nät,
i hwilka Han latteligen kan snarjas, det är litande p<i egen r<ltt-
ftrdiZhet. Emot detta har nu en trogen och upmarksam Mbetare
,' planteringen, at fullgöra Andans ambele sä, at Han mä

lkor.6:Hl.

z:c> Runna qwHfja och «fdjelpa denna egna rättfärdig-
betcns upwällanoe gä«mny. Walmenande sialar kunna osta rä-
kä i then irrgäng, at the inbilia sig wara mer an andra, se-
dän the blifwit upwackte, och i sin sial fätt smaka den sötma, svM
de nu aga framför dä, nar de under syndens herrawälde, och
wandrade pä degarelsens olycksaliga stigar. Nar de tycka 06) sin-
na bönens Unde wara hos sig werkande; uär the fä mera smak for
GUDs ord; när the kunna taga sig til wara för grofwa synder,
och lfora en utwärtes strafflös wandcl: instjuter Md sienden tankat
em nägon egen godhet, om nägot litande pä sig sielf, om sin sor-
meilla styr Mat kunna M oomstöteliga. och om nägot söretrade fram
för andra, hwilka e, sä lysa i theras öaon, säsom the t:Fa om sig
Mfwa. Under alt delta gaser det andeliga högmodet, cchthen egna

hwaraf ster, at man fömktar
andra, och i sielfwa werket förringar lEsu rattfärdighct. Il> lan,
gre sadana fä ohämmade hysa sin sselfgoda inbillnmg; ju mindre alf-
warligt, ifrigt och nädbegarande ar theras nalkande til nädastolen;
ju mindre weta che af andans fattigdom, ock ju mer NZcknar dare-
mot den upgdngna trones gnista. Mcd Mana sialar gär thet ock sä
längf, at the ringa akta, ia anteligen färakta the i församlingen för-
vrdnade Memedlens brukande: hwilka de tanka wara sig, säsom „?g

grun-
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fasie,vnödige lilwidare upwackelse och bibchällandeinäden;hwarafffer, at, the antel,gen blifwa lömniZe, och fofwa. Hurud gt ar «cke, at komma sädana siälar til hjelp, med kraftigt öfwertyqande,at den som soker nägM annan rattfardighet, an den, som i lEsu är haitgär en w.llowag. Darföre förkastade °ck Paulus alt det egit wargande sig ei arbeta pä annat, an at warda funnen i "?K.su Christo, icke hafwande sin r<ittf<lrdighet, s"m kommer afsom af Cbristi tro kommer; nemliaa thenrättftrdighet, som af GUDi kommer genom trona. Läter däeder hielpas, at med öfwertygelse se, at wi allesammans ärosom the orene, och all w<Zr rättfärdighet <lr sasom et orent.n<lde. Kommer ihog forsamlingen< angel i Laodicea, hwilken sadetz hafwa nog och bchsfwa intet; men wiste icke, at han warelände och ,<lmmerlig, fattig och blind, och natot-blef honom rädet gifwit, st ftamt han icke ffulle blifwa utspydd attöpa Zuld. pä det han m<itte blifwa rir, hwtt tläder at tlck!da sig ut«, p<l thet natenhets blygden icke stal s«„as, och atsinsria sgonen med sgnasalwo, at han m<ltte ft se. GmHiSßren w.l aa tl doms med sin tjenare, s<i ckr for Honomingen leswandes rättfärdig: ty hwem <lr den, som ran sw3m s«nom et ord emot tusende.' '""

Vattl).2s:;.^

l

Ml.;:?. ,

«s. 64: 6«pp. B. ;:

Pf. »4?: 2.
Job. 9:2;.

forderfwade egenkarleken och siadeliga höaaktnina. somman sattar för sig sielf,. gör, at ,äsom man dä r.nga aktar a"dra, sä ar man nog benagen at okarligt dömma andra, och for lmdomstol ftamkalla theras göromal; altid förglömmande at sticka ban-
är dä Chnstendomen, och hwar stal man dä söka och finna «oda

"""'" lysa? När trogne Arb?ta«
»M05.4:6.

Matth.s:l6.

. 4" At e, allenast fZreställa den sig ombetrodda plante-rmg nsdw<lnd,gheten af all otärlighets wederstvc?c,else och
"!"" utsfwandet af rätt«rlet, säftm thet oswlkellga kannetecken af dem, som aro Cbristi.Larmngar; .cke sä, at wi efter detgängbara werldenes sätt aro f.-kostlge at älsta hwarandra med ordom eller med tunaone.sasom thet th« minst kostar, utan med gsrning och «sanning.

Wi

3?h.';:?s.

lIoh.;-.l8.
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Mi sro icke wordne HERrans plantering til den önda, at wlsiole wara fruktlösa träd, eller sädana, som läta sig noja thermed,
at the allenast hafwg blad, det ar, präla med Christna namnet; u-
tan, at wi ffole wisa daraf wärkeligit gagn uti lefnaden. Hurullla ar icke dä bestält med the sä kallade Christi efterfvljare, nar
yuswudsumman af lmoet, som <lr tärleten af et rent hjer-
ta, och af et godt samwete, och af en ostrymtad tro,
icke mera finnes än til namnet? Blätta munnens bekannelse gör
ingen salig; afwen sä litet, som nägon mä tanka himmeten försig opnas for des goda gamingars stul. Men säsom tron nöd-
wandigt wisar sit lif uti kärlekens och Chrifteliga dygders utöf-wande; st blifwer ju ock del en nvdwandighet, at wandra dethördc»,
bekanda och qnammade ordet wärdel>ga; hwilket ster, nar wi läta
wärt ljus lysa för mennistomen, at the mäga se w<lra goda
Zärningar, och prisa wär Fader som <lr i himmelen, och ä
daga lagga Anoans ftutter, tärlet, frsgd, frii», längmodiZ-
het, milohet, godhet, tro, sartmodighet, Med ett
erd: nar wi lägga otz therom alla winning, at wi uti wär
tro läta finnas dygd, och i dygoene bestedelighet, i bestcde-lighetene mättelighet, i mättelighetene tälamod, i tälamodLudattighet, i gudaktighctene brooerlig kärlek, i drodcrlig
tärlet allmännelig kärlek. Ty när thetza stycken äro riteliaa
när ost, sä läta the otz icke finnas fäfänga eller utan srukt,
i wärs l«3su Christi <undssap.

Antellgen förckomnier s o efter lEsu gifna anlednmg, en ns<
dig färsirtighet wid arbetets förrättande i HGRra,«s pl. n e-ring, nar han sä talar: jag haswer ännu myctct säja eder,
nien I tunnen thet icke nu bära. Säsom tmd gifwas af ässtil,lig art, af hwilka hwart och ett sordrar sin ane; sa fcrekomma ockLtt.m»ar i församlmgen, pwilka til bcffasscnhet och tilstand mo st'«l,,
akiige. Is,ue wille e, nu betunga lar,ungarna med mer an the luu-de vara: d.nmed har han mmarkt then försiktiqhet, som afen ttogen arware. Et lukemedel tjcnar ej t,l all.i kranttMre heian-be. fordrar GUDs Andas näd, bön, arbete och svrsvkelscr,
at kunna rätt oe!a sann.nZcnes ord. fordrae at dela theti rättan tid, och efter ywars ock ens dehof. Alla wil,a gärna blis-wa twstade; men det twfjer myck<n vnchuZsamhet at ratt rrukaC l»"f-

»

i Tim.,: 5.

M«1th.5:16.

Eal.;:«,
2j.

2 M. i: 5,

t 2 Tim. 2:»5.
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Zach.«:'?.
l«.lo:Z4.

.fiafwrna l.ust dch Ve, och at efter omstandigheterna i röttan M

.gifwa win och olja. Säsom en oren och otidig ifwer fan gö,
nl mycken ffada, sä förderfwar ock en otidig fiathet mycket, som el-
jist kunde stä al hfelpa. Bör man icte ssta at röra den
tymmerlssa, upw<lcka den silswande, angripa den sig f3rh<lr,bande, «trensa det onda, som finnes hos den, som <lr intä-
gen af for mycken sielshet, drifwa p<l at träden maga bära
frnft, och söta läka dem, som sargade äro? Hwad forsiktiyhet
fordras icke til alt detta, sä framt arbetet ffal walsignas med önffe-
lig ftamalng? Men om ock the, pä hwilka arbetet anwandes, eswilia fflcka siq uti ratt «rdning, ulan framharda at wara eomssorne
i bjertat och öron, och förblifwa i then belagenhet, som the satt sig
före at alffa; sä fä the thet sielfwa nmqalla. Den trogne arbeta-
ren bar fralsnt sinä ssal; och kan i gladt hopp aöra sig försakmd,
at när wi alle ssola samlas in för Honom, som ffal läta hwar och
en j-5 fförda sinä gärningars frukt, ffal han warda standandes
uti en stor frimodiahet emot them, fom honom bedröswat,
och Hans arbete fsrrastat hafwa.Wisl). 5:».

Huru saq under all lid jag warit med Eder, wäl med
swaghet, dock med upriktiqaste herta och all möjelig sorgfallighet,
igenom GUDs bistäende mld (af miq sielf bar iaq intet li-
tan Honom all na ware tack ocb aran?) sökt fuligora det miq äle<
gat, dömme Han, som miq och strstar minä tankar sier-
ran. Men dömme ock Edra eqna samweten opamfft, cm och burn
mycket det anwända arbete sormet hos Eder utratfa. Dock HER-
re gack icke til doms med tina t/ennre och t/enarinnor; och lät dm
orbetande näd ej annu uvhora at wärka uti tin Planterina, at
den mH frambringa Dig behageliga och sig siels i ewlghet gagneliga
ftukttr!

w<srda<?e Hbsrare! The sidssa ord man lalar med nlgon,
pUga oftist gora det starkaste intryck, och lanqst i minnet behällas.
Lemnen miq darföre nu frihet, at innan jag stilies ifran Eder, ,ag
fär uti edra hiertan, si«om til el testamente, nedlaqga Nilgra ämin-
nelse och. Säftm jag under arbecandet langat efter Eder salighee.
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sil önffar M, at the mäga med jarnstyl bliswa inristadel Staffer
dem under GUDs äkallan i werket, och thet stal aldrig ängra Eder.
-Emottagen den af mie walmcnande hjerta Ladana:

no Gorcr lLder altid fardige til then sidsta resa, hwilken
mennisian sä litet kan undgä, <om det är allom förelagdt en gäng
ds; och sedän domen. Fast an wär lEsus nog wiste, at Hans
bortgäng ifrän werlden stulle blifwa sä bitter som smadelull; hade
Han dock nöje at osta tala darom. Wi dö i sielfwa födelsen,
sade en Hedninge; ja, wi begynne icke sä snart at leswa, som wi
icke i thet samma begynne at äter gä ut ifrän thet herberge, uti
hwilket wi gjort inträde at dwaljas allenaft nägra vgnableck. Thet
första möte wi fä, när wi komma i werlden, är döden, och Iu
längre jag h<lr lefwa far, Iu närmar jag til grafwen gär;
Min diosslund «lntlig naltas. Men säsom thet ej blir darwid,
at mennijkan allenast dör; sä kom ihog hwad dig sedän förestär: tä
lär Tu altid befiita lig, at lefwa Christeligen. När thet sidsta ba«
sunaljudet höres öfwer alla werldenes ändar, mäste wi alle uppen,
barade warda för Cbristi domstol: p<i thet hwar och en skal
fä efter som han hanolnt hafwer medan han lefoe, ehwad

Ebr.9127.

thet är godt eller ondt. Blifwer dä icke det nödigast af alt,
at sä fficka big, at Tu med gladje kan emottaga dcn sidsta gasten?
Döden ar för naturen thet fursträckeligaste man kan föreställa sig;
men för den, som dageligen gör sig med honom bekant, är han den
kärkomnaste wan. Lefwernet ar fullt af oro ifrän waggan til graf-
wen; men trösta dig i trone med dödens standiga ätankande, hwil-
ken efter en tröttsam lefnad gifwcr en söt och stilla hwila. Här ar
siukdom, dä fäs hälsa; här rasa tätä stormwindar, dä löpcr man
in i Der hamn; här swafwar man i en wacklande lycka, dä blir
man bewarad för alla ymwaxlingar. Glömmer du icke, at i döds-
stunden och pä den ststa dag förestär den rakcnsiap, som du «cke
kan undgä; glömmer du icke, at dödsstundene anlomst ar owitz;
glömmer du icke, at döden ar en dör til ewig sallhet eller olyctsalig-
het; glömmer du icke, at af alt det du i werlden ägt, du ei tager
med dig annat harifrän, an tina Zarningars frukt: sä Tu lata

, hwar dag wara tin dödsdag, hwart ögnablcck wara d>t sicsta, och
tina wigtlgaste oä) stundeliga betraktelser bestä i alfwarliga b»'redelse
tankar til dödens emottagande. Da lefwer du med din GUD ige-

C 2 uom
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«om lEsu blod forenad, med din nasta i dagelig fvrsontighet, med
dig sielf i et roligt samwete, ocy i alia wedermödor med gladt hopp
vch « salig vfwertygelfe, at dit stoft ffal äter samlas och dina föe-multnade ben blifwa grönffande; samt at din lEsus, hwilken du
med trone omfattat, och i lefnaden utan fiärd älffat, stal pä chensidsta werldcnes dag förklara tin strspliFa letamen, ps thethan stal Zöra lyonom lit med sinom förklarade lekamen, af
thcn traft, tdermed han fTrmar sig all ting unoerlägga.Phil.

Men sial tu kunna bliswa r.itt bendd til dödestunden, 06) mcdnögdt h/erta lemua detla timmeliga; sä förakla ej det
2:dra: l.ater ej werldenfs och det n<lrwarandeZ k<lriek biisi

wa ägare af Gdra hjertan, som <lro til längt höZre ämnade.
karjungarna hörde e» gärna talet vm lEsu bortgäng; ty the hang,
de ännu med sinä begar wit> jorden. Werloenes kärlek gör menni-
Dan bekymmerlos om sin Häls ryktande, och förqwafjer ali erindran
om the steg hon bör taga til ewigheten. Hwar man aktar sig at
indricka förgift; men, det är beklageligit at mennifforna, utan at se
then päföljande ffada, läta sig döfwas af sgonens lusta, tottsens
lusta och et högfärdigt lefwerne: förgatande darunder at med
alfware tanka pä döden, rakenstapm, domen och ewigheten: ja, the
blifwa theraf sä längt bragte, at the afwisa näde lilboden, lika the
man, som budne woro til then stora Nattwarden. Besinna därsöre
nltid/ at dcn aldrig kan m?omma i the utwaldas salighets bonmgar,
som pä jorden sökt sm himmel i förgängeliga tmg, och sädant som
med GUDs kärlek och begärens uplyftande til högden ej kan aga
zemenstap. Besinna ali tings otilrackelighet, at, hätst til nägra ög<
nableck, kunna tilfredsstalla tin odödeliga sials trangtan, eller i nägor
mätto läta dig fä smaka en droppa af den sanna förnöjelle: dä stal
du sinna huru alt annat föder och underhäll« vro; men himmelen och
det osynligas alstande en förnöielse, som Pillar ali din äträ. I
welldsalstare, kommer altid ihog: at werldenes wänstap <ll Gudg
owänstap; och at den, som wil wara werldencs w<ln, war<
der Guds owän. läter det darföre wid alla päkommande ting, wa-
ra uti edra tankar: hwart gär jag? hwart tager min hog och kärlek
wägen? antingen leder detm som mig förekommer och jag mig stre-
tager, til eller iftän GUD? Bör iag icke häldre wal/a, at med min

Fräl-
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Fralsare wandra pä hwastafte törn<in, än stka nöie i thet, som stit-
jer mig ifrän Hans efterfoliande dch ljufwa ögande? Min siäl, wil
du mä lval i tid och ewighet, sä beröswa ej Gudi tit hjerta, at gift
wa det äl llägvt, som jorden och werldene tihorer.

Thet är beklageligit med memiistans falsta hjerta, at thet dra-
ger henne pä sä mänga ffadeliga afwagar, dem hon, sig sielswom
lemnad, hwarken wil eller kan se; och hwilka störta henne liki ytter<
sta el.inde, om hon ej lemnar näden tilgäng. Aren I darom v>
wertygade laren i ock gifwa aktning pä det

z:dje: St<i icke emot den upwHckande näden, och förqwäf
icke famwetets paminnelser; utan ta! och rätta dig efter the
bestraffningar, som ste til din upwäckelse och förbättrlng.
Thcnna är afsigten och ändamälet af Guds Andas arbetande i sin
plantering. Den usia menniffan säfwer garna sä sott pä sin saker,
hets hymde, at hon ej wil weta af nägon upwäckelse; men betänk,
vm det fär wara tid at säfwa när fienderna waka til din ofärd?
När jyndaren luper i sin yra, är han säsom en wild Kasti smdene,
hwilken ej wil läta hälla sig tilbaka. En sä olycklig ssal ätföljer u-
tan ringaste motstäcnde sinä lustars häftiga strom. Men besinna, at
then kallande rösten och nädens tilbod kunna efter GUDs raltfärdig-
het vförmodeligen uphöra, dä du lemnas i forhärdadt sinne, hwilket
du har ss>'lf wällat. N.?r näde tilboden söraftas tid efter annan, sä
tager GllDs rattfardighet wid, och dä blifwer andan förffräckelse
och fortwiflan.

Opncn öronen i syndare, som sä tilbringen eder lefnad, säsom I
hafwen gwrdt et förbund med döden, och förwetat eder med helwe-
tet. Hvrer et exemoel, hwilket jaq ej uta«l rysande kan,
men bör, dem säkrom til warning ftamdraga, at de mäga se huru
thet siär ut, när Guds näd dmges til lösaktighet. Ihet war, ej!
för mnnga ar en ibland ost, som förde en
wandel. Gfter min Guds naö ardetade jag med all sorgfäl-
lighet pä des upwckckelse och räddande: men oattadt alt de-
mödande blef ingen ändring, utan den usla mennistan fort-
for, säsom säld, at synda; och den änoring, som nagon tid
märktes, war sä litetolfwarlig, som beständig. Sädant war
tilständet ln til detz en siukdoM tilstötte, under bwilken ock

p<l s<l fsrstr<jckellssit som betlageliM sa'tt med
CZ grof

lud. Ep.K
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grof synd sttes. tTläden, som sä osta bliswit forjagal),
tes wara bortwiken. I"3 war natt och dag outtröttelig,
at arbcta pä den arma sicilens räddande; men tunde ingen
ting uträtta. Det, som ännu gsr min blod darrande, war,
«t den samma ej tunde bringas at nälnna det wederqwäckan-
de och tröstefulla ordet Fader wär, men eljest läsa hela bö>
nen. 2ln mera: den samma tunde ej eller nämna det sota

Ap.G.4:«»! tTlamnet i hwilket all war Salighet är; tunnande
wäl med mig läsa nägon wers, men mäste altid stabna, när
thet dyra tTlamnet företom. I tunnen lättare föreställa Eder
mit betymmer härwid, än jag thet destrifwa, när jag pä
minä suckar och bsner tpckteZ f<i detta swar: tu ffalt icke be»3er.?:i6.
dja för thetta folk, ej eller nägonklagan fvrebära, eller lagga tig ut
for them in for mig/ ty jag wil intet höra tig. Min ängsian til-
tog, och mit bemödande mängdubblades, när den siute pä
alt mit tai med beklagande röst sade: sig wara omKjeligit at
fä utsäja de nämnde orden Fader wär och <dch i s<l«
dant tilständ mäste, när det sidsta antlappandet stedde den
28 i7ff 1v1<... 1i... g<l in igenom ewighetens pert.
Dock faller mg ej haröfwer nägon dom; utan med handens laggande
pä munnen hanffjuter det i Guds obegripeliga räd och näd. Men Eder,
I säftvande och härde syndare, berattar jag til warning hwad jag
erfarit. Afwen dylikt ynkeligit erempel anförer ock f. (.'. r«irss i sinafhandling om den gudommeliga Xvedergällnings rätten,
hwilket sig tildragit är 1729 den 18 kebr. med en husman »ö)rbeck,som i sin hölsos tid talat hanligen bäde om namn och
om Hans lTlattward. Predikanten, som war kommen til den siu-ka, fant, at honom war omöjeligit at fä det walsignade lEsu namn
pä tungan. Gansedt predikanten med de närwarande, af in-
nerligasle medömkan dad til GUD for denna syndaren, tun-
de det dock icke hjelpa; utan han mafte blifwa for alla, som
honom sago, en tlar spegel af GUDs rättfärdighet, sasom
han tilförene hade warit en Kemlig GUDe barmhertlghets
fötsmädare. Speglen dmföre uti det, som clr androm härd-
nackadom wederfarit, och synder icke pä näden uti den förunta salig-
hetenes dag; wakter eder, at gifwa Gudi anledning til denna klagan,
jag hade plauterat tlg til et sött winträ, och til en gansta

ratt-
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sild: huru <lst tu t<l nu mig woröen til et bilteet

wildt winträ? Nar alla warningar förkastas, alla bestraffningar
Ms i wädret, Guds godhets, talsamhets och l<ingmodighet«
ritedom f3rattas; siisamten I i3der sietswa efter ederhärd-
het och obotfttrdiga hjeeta, wrede p<! wredenes dag, n<ir

rättwisa dom blifiver uppenbar.
lag nedlägger nu i edra hjertan thetza öminnelseord, och strenartyermed then erindran, som lusua gaf det sin wärd anförtrvdde

Israel, kärt förr än han stulle wandra alia werldenes wag: Bewa,
rer edra si<llar granneliga, at I daswen HKRran edar GUD
t<ir; afwen ock den, som Most böd folkena: behaller all che bud,som jag bjudcr eder i dag. Milde Herde, sok annu tina wilse-
farande fär! Du sorgfällige Wingärdsman, wärda Din Planle-ring, fiut hwart och et trad, och borttag icke Din nädes hand, förr
an du sunnit hwar och en.' Du Israels Wäktare, waka sä öfwerwär walfard. at wi alle mäga fä med gladje samlas pä thet rum,
hwarest nädelönen stal utdelas för mbetarena i Din Plantering!

I«.»:«.

R«m.»:4/5»

Jos. 2;: u.

,;Ms.»7:«.

Tiden ffondar pä, och minä afmattade krafter päminna mig at
gä ned iftän dctta rum: men forwagren dock icke mu enfaldiga lal
annu edert tälamod- lag har n?got at orda mcd min GUD och
med Lder: ty jag w>l stiljas ifrän Eder med ledigt samwete.

Min GUD och min Faber! Dctta dit ,'ssa stäft wet hwar-ken hwar burlan ffal tagas eller flutet göras, när jag wil wöga at
tala med Dig: ty Dig, min GUD, ar jag sä mvcken tack styl-
dig, at vm jag hwane mnut af the daaar, som Du förunnat mig
lefwa, km.de ncdfalla för Dm fotapall pä minä sundiga knän, för-madde iag dock albna non tala til Dit lof, ock alla minä ord wore
ä„dä en mer an oulrackelig tölk af mit tacksamma och wördnadsful-
la hiettä. När jag tänker pä minä daaar, kan jag ei annat, an
berömma oÄ) uphoja Dia, HKRre, HU?Rre, s«m <ist min til,
fhtr, mitt hopp alt isran m!n ungdom. Uppä Cig hafwer
jag firlatit mg alt ifr<l moderliswet: Tu dragit
u u mine moders lif: m n <?r altid af tig. A>t
ifri första stund, dä Du, emot all min ssrmod'n, ffickade Mig at
tliM arbttare uli Din planlering, har D,n näd warit uudttbar e,

«ot
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mot mlg i all MIN swaghet. Tin wishet har fördt Mig, fin hand
har lcdt mig, tit förbarmande har uppehöllit mig ui,der alla bördor>och underhulpit minä tyngder, och Din Gudomeliga tröst l)ar uprät-
lat ock wederqwackt mit hjerM/nar det warit nedstagit och bekymmer-
fult. Mar thet mit hopp wid hwilket jag mig stödde, när jag i denna
DinWingärdgjordeintrade: atHHHrenlefwer; st har lag ock det
under alla minä utständna Men sä kraftigt och ljufiigt erfarit, at iag
aldrig botde fä trösta mig af den minsta din nädesblick, om iag det
ej erkände i tid och emghet. Min arbets 06) amhetstid, soin jag
dyr aktat, har warit tung; det welst Tu, hwilkens ögon stdt alt:
den har ock oftast blifwit mer och mer tung gjord: men det, som
mig oförtjent tryckt, har jag burit i stilla hjetta, och Dig allcna
hemstalt. Pä detta sätt har det blifwit mig drageliglt. lag har
rönt huru litet man kan lila pä mennistor; men Du har hulpit mig
at draga alt med tyst tälamod in til denna stund. Du har gifwit
mig et nögdt och gladt sinne; därwid har Du ock bibchällit mig:
ty jag har sedt, at Du i all ting har ledt mig efter tit räd- Min
af arbete forswagade hälsa har Du til min förundran starkt; och
minä swaga kraftcr hafwa rönt Din underhjelpande hand. När
jag gramt mig öfwer den ringa ftukt, som Dit ord synts ffassa;
har Du dock stillat min oro darmed, at nägon siäl niigon gäng
blifwit Mad. Upstige aldrig hos mig den tanka, at jag siulje til,
stufwa nägon annan än Dig allena, om jag nZgot förmätt! lag
har ej annat, warit/ an et karil i min Mastares hand. Min
GUD! jag tankte at kunna nu tala mockct med D>g; men Din
gsdhecs mängfaldighet wäller, at ju mera jag wil, dcsto mindre
förmär jag. Lvit Dig dock behaga min, sig aldrig siutande bekym<
mersamhet, huru jag, sum warit och ar, owardig ock för ringa til
all then trohtt och barmberrighet,som Tu med tmsm tjenare gjordt
hafwer, mä kunna wedergalla tina walgarningar. lag stal lafwa och
tacka Tig, HERre, sä lange jag härär, och Din oodhet ffal aldrig
af mig förglömmas. Alt tket anda haswcr, läfwe HERran!

Du wälfignade plantermg, I Hsg-
t«llftade Adörare! Til mit K>?ttas lättande l,m>n I icke mig,
at ock nsgot fH tala med Ed?r, i den allwetand? GUdens äsyn, som
otz alla kinner. Nnder den tid, afinnnot 2<? som ian warit med
Eder, har jag fuller mcd pctersta kmsler eftcr min GUDs »örlä ta

nad
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n3d fokt, at strratta det mig sliggande arbcte i denna wingärd.
Men oansedt mig aldrig har felat god wilja och walniening for hwar
och en, kan jag dock ej for den grannwnte GUden pöstä, nng hafwa
sä alt fullgjordt, at jag kan swara til hai.s stränga fordringar: ty
jag kommer allid ihog, at mig 6r wäl mer bcfalt, än jag kun-
nat uträtea. Dock finner iag nägon gladjande tilfredsställclse i den
upriktiga wilja och det sorgMga bemödande, hwarmed jag winlagt
mig at fullgöra min kallelst. Men det ware längt ifrän, säsom stul-
le jag tanka, det hafwa kömmit af nögon min egen krafl; ty jag er-
kanner ock sielfwa wiljan, säsom min GUDs nädeffänk. Ingen gö,
re mig den oförratt och tänke, at jag härnnder söker mig sielf; ulan
jag nämner det endast GUdi lil aro, thes ware Han sielf mit W>t<
ne! Tänke ingen, at jag arbetat med sädan lätthet, som nmn ali-
mänt welat tillägga mig: andras nögda hwilostunder hafwa warit min
trvttande arbetstid; ocl) efter afiagt arbete ftän detta rum, är jag
säker, at mängen ej welat byta med min mfallande natt. Jag har
under GUDs äkallan haft mvdan ospard wid utarbetningen, ehuruswag den warit; och syftemälet dllrwid har warit alias gagnande.
Jag gär förbi at det ingen annan wet, om minä bekymmer,samma stunder, minä hjerteliga fvrböner, minä suckar och tarar; ty
the äro af min GUD räknade och samlade. Ware det nog, at jag
ulan egit berömmande, ty alt har endast lvarit GUDs nät», kansaga: mig hafwa warit det ljus likt, som lyser androm, men tarer
sig sielf; 06) däraf kommer, at jag nu gär ifrän eder med en krasiig
och nedfallande hydda, som bebos af utmattade sinnen.

Syr.):2s.

Huw jag enffylt stkt göra mit til, kallar jag dem ibland Eder
«t wima och döma, som weten, det jag ulan fruktan för nägon mö-
lande ogenhet, eller i hopp af nägon lekamlig fvrmon, talt mcd Eder
ä HERrans wägnar, at wända af ifrän syndawagarna, och i näde-
nes dag blifwa wakande- Tror det, at om i ännu fortfaren at rin,
ga akta minä walmenta räd, sä stolen I pä den stora dag wara
HERranom answarige; ty jag har sökt Eder, men icke Edert.

lagwidgär utan förbehäll,at min umgängelse ibland Eder har wa-
rit blandad med mycken swaghet och mänga brister, hwilka st nnicket
lattare kunnat märkas,som jagaldrig gjordt förstallning til min jak; men
sä har jag ock af mänga ej thersöre blifwit siont eller förgaten. Dock,

D hade
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hade minä Granffare welat fomma ihog, at jag ej tillagt mig ncl-
gra fullkomlighcter, utau at jag, säsoui mentuffa, bar minä häf-wor i lerkar, och hwilkom nägot kan lätteligen undfalla, som icke ar
sä ment; hade man welat komma ihoa, at jag icke bemödat mig at
pädraga stwmtemantelen; hade man welat komma ihog, at jag utiumgänge sökt bllswa förbättrad, eller om jag kunnat, fördattra an-
dm; ja, hade man welat komma ihog, at anse ock uttyda alt i kär,
lek, och ej sallia sit förständs siyrka uti mindre ömt och obenagit ut,
tydcmde: aldrig hade minä fel och swagheter blifwit sä härdt ansed-
be, som aldrig min ossuld sä sargad, eller jag ftam-
dragen för karlckelösa domsiolar. Thet ar sant, at mvcket sädantej annat kunnat an frata mig, ty jag ar en swag menniffa; och at
oftast nödgats blöda under ondstans tander, har smättat mig: men
nar jag wid hwarje anstöt siUt litet draga andan, har jag sunnit det
lugn, so,n af inga stormwäder kunnat oroas eller förloras: ly jag
har erhälsit liufiig stygd innom den waanborg, <om ar et godt sain,
wcte, mcd hwilkct jag ock wögar framtrada för eder och min Do-
mare.

Thet glader mig icke litet, at jag med ali lryggbet kan Ma,min umgangclfe ibland Eder hafwa warit utan egennyttiga afsigtcr;
ech at jag lätit mig noja med det jag fätt. Ingen larer med sialkunna forebra mig, at sag nägons siljwer eller guld begarat; ellernägot, mcr eller mindre konstladt, finare eller utmarktare sätt, sökr,
at mcd eder kanning eller nägon annans sörfördelande, tilwinna mig
m,got: t» GUD hafwer giswit mig et hjerta, som satter sin bögsta
jordlffa winning i det, at läta sig nöja. Thet I hafwen tilrackt
nug, hcr jag emottagit med tacksamt hjerta och hand. Och fast ej
M mcr an nägon annan, hafwer näqot innestäende hos then rike
Belonaren, har jag dock nog tydeligen oftast kunnat marka, at Hanantagit minä walsignelser, säsom en anwisnmg, och ej lötit derföreforrädet miustas hos dcm, som gifwit mig prof af sit aoda hjerta.
Men jag har ock kunnat nog vfta finna, at min tilstandiga dels in-
stranln!, g har ej tllbragt nägon winning. Dock wälsigne HENrenEder alla bäde i andelig och lekamlig matto.'

Med mycken höftighet bar mg altid i allmänhet blifwit bemött:
walwiljog benagenhet har ock icke tpckts fattas; men jag har ock ägt

mi^n-
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mHnga walgörande ibland Eder. lag kan thct icke ivedergalla; men
jag hoppas, at minä förböner och walsignelser ssola annu tildela E-
der, och the Eder tilhöra, en glad störd af det glorda utsade; sä
wist som det är sam, at jag cldrig stal finnas haswa ristat edra
walgarningar emot mig i sand och fiytande watln, litan bar dcm i
tacksamt hjerta, som ej förr an med lifwet stal finnas utfläckna.

Sedän jag nu til stor del fätt lätta mit sinne, och i de», ali-
wetande Gudeiis nanvaro, <om ej täl förstäldt wäsende, talt om det,som bäde Eder och mig rörer; sä äterstär dock at nägot begara utaf
Eder. Wiljen I öka Eder godhet och karlek för mig, sä laren I
ej gljwa mig Mag. lag wore kansiolös af mcluustlighetens ofull,
komligheter, och bedärad a!/ förmycken egenkarlek, om den tankan nä-
gonsiu kunde fä rum hos m>g, at jag wore utan orister. lag har
säledes kunnat räkä förtmM mig emot nägon, änstönt jag med trygt
samwete betygar in för den allwetande GUden, at jag cj i ord cller
garning welat ups.iteligeu förolampa nägon. Hafuxn dä för mig
den karlek, och tilgifwen benägtt the swaghetcr och förseelser, som hos
mig kunnat finnas. Hafwer nägon oudt emot mig; sä blifwe det
för del) egen raknmg: jag stal dock icke underläta at af hjertcu tilön-
ffa den alt godt. lag wil icke gä oförsolU iftän Eder; ty wi hafwe
alle en noga och strang domare.

Tilstadjen mig, at jag ännu fär et begara. När jag nu gär
iftän Eder, at arbeta i en annan plantenng, som är af längt siörre
wigt, an mangeu torde sig förejtälla; sä följcn oÄ) beledsagen mig
mig med Edra fvrböner och walsignelser: at GUDs näd mätte der-
uti st handleda mig, som han gisw.t mig uprittig wil)a och hog at
redeligen fvrratta det mig är ansörcrodt. När jag för Eder legat in
för min GUDs fompall, huru tunnen I afstä det, hwarom Mg <lu-

anhäller?
Härwid stulle jag nvgder stadna; men I laren fordra af mig

the sidsta orden, ftsom en styldighct. la, det är ock sä. lag fär
dä, när jag til Eder samteligen ftger et fiuteligit fanval, ock med
det <amma »ör Eder nedlagga min wördfamma 06) tactsä-
jelse för ali bewist karlek och godhet, beseglad med wälsignelses inner-
Aga tilvnstan, hwartil HERren jware: Ia och Ame»!

T)2 lag
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lag tackar den Hsglofiig< Ronglige Hofrättens wärva

ll.edamster, som altid med mycken benägenhet utlydt och cmsett detswaga arbete, som af mig blifwit sä enfaldigt som wälment afiagdt,
och detzulom bewisat mig mycken karlek. HERren ware med Eder
pä Edra wigtiga Domaresaten, Misdomsens 3/nde uplyse och följe
Eder, och stärke hog och wilja, at til den store Ofwerdvmarens ära,
Eder egen samwetssrid, och til allmänt wäl ffippa lag och ratt ibland
vh! Hela wärt Finland wänder til Eder sinä ögon: HERren behälle
therföre Eder orubbade pä sinä wägar, at Edor steg icke siinta!

Du allmänt älssade och wsroade Man och ?«/</,»,, lag
mig ei til mi§t,)cke, at jag ock i synnerhet talar med Dig. Du har
med ständig närwarelse uti thetta HERrans hus altid gladt mit hjer-
ta, när jag upstigit. Du pryder ej allenast thet
lum, som Dit wigtiga Ambele intager, sä at i allmanheten ar en
angenam tafian om wördnads och karleksbetygande for Dig: men Du
lätcr dig ock ej falla tröttsamt eller olägligt, at i thenna HERranSBoning altid utgjuta Dit hierta för den Aldrahögste. Har Du of-
fenteligen gladt mig, och med mycken ynnest altid bemött; sä täl ock
nu min ossenteliga och tacksäjelse. HERren wälsigne
Dig pä alla upstjute i det langsta den dag, dH Du stalsaknas ibland the dödeliga!

HENren wälsigne thetta kanets >6uloe och seroftllige e.ands-
hifdinge! Tafie Des walsionade äld'r med ungdomens grönffande
siyrka i flere tider; Den Höyste kröne Des af hwila silftverhärenb'änkande oÄ) prndde hietza annu mcd l/mg lesnad, sivrka och hälsa
til allman nytta och glädje!

Det kunde ei annit, <m sö,or<aka mig l)''ertelia om iag
nu wid detta lilfälle finge lvr delta Etiftets Hsgwirdiyste Vistop
och Ronnl. <s nedlaqaa min fä pMiga som
glada ej allenast för bewiss vnnest ock godhet ifrän fiere
tider; utan o f för det Han sä wal el/es, som <lt kara narwarande
i detta HERrans Hus, Hr biordenom ,n eftersyn. Men
Des bortowaro wid pästäende Riksdiy betaoer mia det: <ä läterdet
bestä i hfertelig inffan: at HERrans wWan.G mätte fölia och wa-
ra med Honom: och at, säsom Han är satt atwärda allan Hjor-

den,
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den, lEsus mätte med stindig näd och kraft, in til
the högsta äratal, utrusta och stärka Den, som han til sä wärdande
kall ulkärat!

HERren wälsigne denna Rongl. <««</««,», lckrde Män och
wittre Fäoer! Med wördnad erkanner jag Eder godhet och fvrtroen-
de emot mig; och önstar hjerteligen / at GUD mätte styrka och stad,
fasta Eder i det göromäl, som I för nodigast anseen: at inplanta
HERrans fruktan, säsom wishetenes begnnnelst/ uti deras hiertan,som Eder wärd blifwa anförtrodde! HERren «ruste Eder sä med
wisdom och krafter, at ifrän denna Plantering The mäga utgä,som ftamdeles tjena GUDs Församling och Fädemeslandet til nol-
la, gagn och heder.

Ej utan rörelse tager jag afffed af Dig, denna Församlings
och Ryrtoherde. Den tacksägelse jag finner mig wa-

ra Dig ffyldig, strenar jag med hjertelig önffan, at wälsignelsens
GUD mätte stärka Dig i Dma afmattade dagar; och undet krop-
sens swaghet, läta Dig i siälen finna thei lugn, som strqwäfier alla
vroande wederwardigheter, och tildelar Himla-nöjen pä jvrden!

HERren Dig, Du siuderande och blomstrande
Unydom, som ifrän fiere orter samlas til lbet härwarande lardoms
Säle, at med wisdoms laddningar äter gä hansan! Jaa tackar
Eder s 5 wäl f«r all Eder wä>stap, fäsom ock för chen upmarksam-
het jag hos Eder förmarkt wid mit ringa arbetes strcdragande ifrän
thetta rlim. HERren lede Eder pä säkra stigar Uti en siipprig och
wädelig tid; och läte Eder altid komma ihog: at en ungdom ej kan
zä sinwag ostraffeliZa, ulan at hälla sig efter HERrans ord!

HERren wälsigne Thenna Stadsens lassiga
ftner, sä at chet Hus, i hwilket The intrada, altid mä bysa söda-
na, som owäldugt dela ratlhelena M Stadsens inwänares hägn ochtörmän!

I Stadtzns Handlande ech ssrl>a yorker-
ftap, hwars wanffap och kärlek jag under all min tid fätt wna.

DI Jas
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lag äflägger hjertelig tacksajelse hos Eder alla i gemen; men ,' syn<
nerhet hos dem ibland Eder, hwilkas godhet gjordt mig sig förbun-
den. Emottagen det jag Eder äterbär. lag har intet annat at
giftva Eder tilda°a, an innerlig walsignelses tilönstande frän högden.
HENren wälsigne alla Edra röreljer och haineringar, sä at i mägen
daraf «nsamla samwetcgladjande wmster; men läte Eder aldrig förgäta
den sälla winning, som et nögdt hierta och himmelein sokande gifwer!
HENren wälsigne allas Edra närinZar, och läte lycka 06) tresnad
wara uti Edra hus och bonmgar!

Min AlsteliZe Medarbetare i denna HENrans plantering!
lag har ord, som kunna lälka mitt tacksamma hjerta för Dm
bewista wanstap. Wi hafwe gemensamt arbetat pä sanningenes ords
utdelande. Wi wete then iubördes oro, som ui) tryckt ofwer den
kallsinnighet för ordets anammande, som dag iftändag tiltagit. Wi
hafwa ej annat kunnat, an mbördes klaga thet HENranom; dock
i hop», at Han wal har sin tid at sinua siälarna. Wi hafwa delat
wär börda och wära tyngder sä godt wi kuiuiat. Tack darlöre för Dm
trohet. HENren löne en gäng det arbete, som Du redan i mänga
ör har tröttsamt nedlagt! HENren kröne dig med förnyade kraftex
at arbeta i denna Wingärd, och undechjelpe Din tröttande möda
med den tröst, at Arbetarena stola, när aftonen kommer, och the
blifwa framkallade, fä rik belöning!

HENren wälsigne Dig, min Räre Gfterträoare, och läte
chet pund, som Du har anwander, indringa HENranom
dig winst igenom Mars winncmde!

HENren wälsigne ock Tin Kftcrträdare, och sortane sin näd,
at det ord som af Honom blifwer utsädt, mätte ftambringa ymnog
wäxt HERranom!

HENren wälsigne ock Eder alla, ssm, när nastan intet an-
nat an toma murar gifwit mit ropande äterjkal!, dock haswen
gladt och wederqweckt mig med Koer daZeliZa närwarel<
se, tä andra under hwarjehanda sten, Man eller aldrig trädt in
pä HERrans gärdar! GUD, som ordets HENre ar, meddele sin
näd, at I utaf det utsiMa och hörda ordet mägen bära rik
ftukt i tälamod!

HER<
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. HENren walsigue Eder, I Ankor och Faoerlost!

for Edcrt förtroende och walmenande tilönstningar. HERren ware
Edert förswar, när sä handcr, at ostyldigt utprä§ade törar rinna
Eder ned för kindren; och läte Eder, som nödgens med mönga be-
swärligheter framdraga Edra dagar, fiinm wedcrqweckande Zladje
theraf: at HERren uptager, förswarar och försörser them, som haf-
wa til Honom sit hopp, och när Honom söka sin tiMl!

HENren walsiqne Eder, I Fattige! lEsus ware Eder
dom, och ersättse med sine förwarfwade häfwor den brist af sorbista
fördelar, som Eder trycker! Then är icke famg, som är nöad medsm l6tt, ock anser det han hafwer, sasom sm beffarda del. "HEN-
ren wälftyne Edert klena förräd, säsom Ankcms i Zarcrhta; ochfrögde Edra hiertan nied himmelss och andelig rikedom, som
allena tilfredsstaller den langtande ssalens ouphörliga begar, rär lor-
dista förmoner oftast äro hinder til. det inre lugn, som man bvr
päsyfta!

HENren wälssane alla Sjuka, och tildele them kazari hopp,
ech mannens förtröstan wid Bethesda damm! HENren öke theras
tälamod, lindre theras smartor til kropp och M, hugswale uti alt
lidande, och glad/s med föreställningen och hoppet,som en saliZ död
och säll ewighet gifwer!

HENren walsigne Gder, i Unge, som träden in uti en för-
förist och bedraqelig werld; och gifwe Eder nssd, at med rena hjer-
tan och obefiäckade samweten kunna upossra Gudi Eder migdoms
blomma, st at I pä älderdomen, om I den fän se, tunnen glädja
Eder af the i HENrans ftuktan tilbaka lagde dagar!

HENren wälssgne i3der, I Ljenare och Cjenarinnor, och
läte Eder tilbringa daaarna, uti det Eder tilkommer, sä nögda, sä-som the ther tjena HENranom och icke menniffom!

Rnteliqen bsjer jag för Eder Alla lamteliqen min knck til
wärs HKRras Il2su Christi Fader, then ther rcktte Fadren
är öfwer alt thet Fader heter i himmelen och pä jordene»
at Han wille gifwa Eder kraft, sinä rike-
domar, at I starke warden Zenom Hans Anda til then in-

n»är-
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wckrtes mennistan: at Christu? mä bo Zenom trona l edor hjer,
ta, stadeliga rotade och grundade i tärletenom: at i mägen
begripa med all HelZon, hwad bredden och längden, och
djupet, och hsgden är: och tbermed tänna Christi tärlet,
then all kunstap öfwers<?r: p<i I msZen upfM waroa
Med allahanda Guos sullhet:«py.z:«4'»,.med

Mm, min trofaste GUD, mit U och <l), min begvn.
nelst och <lnd«, mit ssrsta och mit fidsta. ännu med Dig .

ord, hwilket delta stäft wägar in ftr Tin Menighet frambara l >

ewardelig furssrisning:

Jag tala stal om tina n<ll>,
Vt wälde och tm under,

Dn härlighet och tina r<ld.lin wighet alla stunder:lin godhet stal af wära barn.lin rättwishet af barnabarn
Förtunnas och berömmas.

Iu r<lttwis <lst, <v! HKRre GUD,I alla tina wägar,
Och heligt <lr tit ord och bud,

Som tu sielf wara plägar:
ly stal min mun med alt thet tött,
Som warit har, och <tn blir fsdt,

lig utan ända prisa!

A M E N:


